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AHoOTAaWiA TUCHUTUIIHA

BMiHHS CHiJIKyBaTtucs iHO3EMHOIO MOBOIO y HPOQECciiiHOMY KOHTEKCTI CTa€ MPIOPUTETHUM
HaAMpPsIMKOM Y Cy4acHii BUILINA TeXHiuHiN ocBiTi. [Ipe1MeTHO-MOBIEHHEBE IHTETPOBAHE HABUYAHHS
CLIL (Content and Language Integrated Learning) — auaakTH4HA METOAMKA, SKa JIO3BOJISIE
(dbopMyBaTH y aclipaHTiB JIHTBICTUYHI Ta KOMYHIKaTHBHI KOMIIETEHTHOCTI HEPIJTHOIO MOBOIO Y
HayKOBI1# IsUTBHOCTI.

HaBuanpna nucruruiina "IHo3eMHa MoOBa HayKoOBOi [isUIbHOCTI" (aHTUiMChbKa) mepeadavae
BHUBUYEHHSI OCHOB Cy4aCHOT'O0 HayKOBOI'O JIUCKYpPCY Ta OCOOIMBOCTI aKaJeMIuHOI 1HO3EMHOI MOBH,
sIKa BUBYAETHCS, HA CY4aCHOMY eTarli; IpaBuiI opOpMIIEHHS Ta HaTMCAHHS HAyKOBUX MpodeciiiHo-
OpIEHTOBaHMX POOIT; OCHOBHU pedepyBaHHs, aHOTYBAaHHS Ta MepeKIay HeaJarnTOBaHOI HAyKOBO-
MOMYJISIPHOI Ta podeciiiHO-OpIEHTOBAHOI JIITEPATypH TOILO.

Mera 1 KOpOTKi 3aB/IaHHS

Mertoro HaBYAJIBHOI AUCHUILTIHA «|HO3eMHa MOBa HAYKOBOI JISTTHOCTI» MIATOTOBKU 37100yBayiB
BUIIIOI OCBITH CTyNEHs JOKTopa ¢inocodii B acmipaHTypi € JOCSATHEHHS TaKOro piBHS 3HaHb,
HAaBUYOK 1 BMiHb, SIKUHM 3a0e3reduye HeOOXiAHY ISl HAyKOBIISI KOMYHIKAaTHBHY CaMOCTIMHICTh y
cepax mpodeciiiHOro, akageMiuHOro W CHTYaTHBHO-TIOOYTOBOTO CIUIKYBaHHS B YCHIM Ta
MUCHMOBIH popmax. 3aBaaHHs HABYAIBHOI JUCITUIUTIHY MOJISATAE Y BIOCKOHAICHH] i TTOIATTBIIIOMY
PO3BHUTKOBI 3HaHb, HABUYOK 1 BMiHb 3 IHO3€MHOI MOBH, HA0OYTUX B 00CA31 By31BCHKOT ITPOrpamH, Ta
iX akTHBI3aIil A1 3MIMCHEHHS! HAYKOBO-IOCTITHOI TISITHOCTI.

KomneTreHTHOCTI (IporpamMHi), 110 OTpUMAE
CTYACHT MICIs ONaHyBaHHS JUCIHUILTIHI

3K 1. 3paTHicTh MpalloBaTH B MI>XKHAPOJIHOMY KOHTEKCTI.
3K 4 3natHicTh 10 aOCTPAKTHOTO MHCIICHHSI, aHAJTI3Y 1 CHHTE3Y HOBUX Ta CKJIQIHUX i1eH
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CK 2. 3matHiCTh IHTETpYBAaTH 3HAHHS 3 PI3HUX rajay3ei, 3aCTOCOBYBATH CHCTEMHMM IMiJIXij Ta
BpaxOBYBaTH HETEXHIYHI aCNEKTH NpPH PO3B’s3aHHI KOMIUIEKCHHUX MPOOJEM BHJIABHHIITBA Ta
nomirpadii mix yac IpoBEICHHSI TOCTiIKECHb.

CK 8 3natHicTh cTBOpIOBaTH, 0()OPMIIIOBATH HAYKOBI MyOIiKalii, MaTeHTH Ta 3BITH 3 HAYKOBHX
JOCITIJKEHB Y BIAMOBIAHOCTI 10 ICHYIOUMX CTAHIAPTIB Ta Y BiAMOBIAHOCTI 10 HOPM aKaJIeMId4HOi
JTOOPOYECHOCTI; TPE3CHTYBAaTH DPE3yJIbTaTH HAYKOBUX JIOCIIIKCHb JIEPKABHOIO, aHTIIHCHKOIO
Ta/a00 1HIIOK 1HO3EMHOK MOBOIO.

PesynbTatu (mporpamHi), o oTpumae
CTYJCHT IICJIs ONaHyBaHHs JIUCLUUILIIHUA

PH 5 BinsHO mpe3eHTyBaTH Ta OOroBoproBaTH 3 (axiBIsIMH 1 HedaxiBISIMH pe3ylbTaTh
JOCITIJDKEHb, HAYKOBI Ta MPUKIAJHI MpoOJeMU BHUAABHUIITBA Ta moiirpadii aep:kaBHOKO Ta
1HO3eMHUMH MOBAaMH, OIPHJIIOJHIOBATH PE3YJIbTaTH JOCTIDKEHb y HAyKOBUX MyOmiKamisix y
MPOBITHUX MDKHAPOJIHUX HAYKOBUX BUIAHHSX.

PH 11 Buxiagatu ckjamHi TEOpPETUYHI ¥ eMIipuyHi MOJAEI B JOCTYITHINA JUISI PO3YMIHHS ied
(dhopMi Tpu ONIPHUITIOIHEHH] PE3YJIbTATIB BIACHUX JOCIIIKEHb, B T.4 P HAMMCaHHI MyOIiKaIlii
Ta JUCEpPTAIifHOI POOOTH, JOBOAWTH Ta APTYMEHTOBAHO BIJICTOIOBATH PE3YJIbTATH BIIACHUX
JOCTII)KeHb B KOHTEKCTI HOBHMX 3HaHb; pPO3pOOJIATH e(PEeKTHUBHY CTPYKTYpPH Opraxizamii
HAaBYAJILHOTO TMPOIeCy U 3a0e3MEYCHHS MOMHOXKCHHS 1 IIUIICHOCTI 3HaHb Y IeJarorivHii
MPaKTHIII.

3mict nporpamMu (OCHOBHI TEMH)

T.1. English as the world language of research and education. Technical and academic
terminology.

T.2 Academic style and language. General Characteristics of Research Work.

T.3 Media-Competence.

T.4 Conferences. Research Discourse.

Cucrema OLIiHI-OBaHHH CTyACHTa

MakcumanbHa KiabKicTb 0aiiB — 100, 3 HuX:

MMOTOYHHI KOHTPOJIH — 60 0asiB (BUKOHAHHS IOTOYHUX 3aB/IaHb, TECTOBUX T4 KOHTPOJIBHHUX
MOTOYHHUX POOIT, IHAUBIyaTbHUX Ta CAMOCTIHHUX 3aB/IaHb 3aJIE)KHO BiJ] CTYNEHIO CKJIaTHOCTI);
MOTyITbHUH KOHTPoJb — 40 GauiB (TiicyMKoBa poboTa B KiHIII CEMECTPY)

Jlitepatypa npeamery (10 5 no3uiii)

1. English for Academics. Book 1. A communication skills course for tutors, lecturers, and PhD
students. — Cambridge university press, 2014. — 176 p.

2. English for Academics. Book 2. A communication skills course for tutors, lecturers, and PhD
students. — Cambridge university press, 2015. — 171 p.

3. SxonrtoBa T.B. OcHOBM aHTJIOMOBHOTO HayKOBOTO MUChMa: HaB4.MOCIOHMK ISl CTYJIEHTIB,
acmipaHTiB 1 HayKoBIiB. — Bun. 2-re. — JIsBiB, T1AIC, 2003. — 220 c.

TexHiuHe Ta mporpamMHe 3a0e3MeueHHs

Ayio-Ta Bijieo-mMarepiain, HOyTOyK, MyJIbTUMEIIHHUIN POeKTOp, oHaiiH miatdgopma Moodle




